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Ο∆ΗΓΙΑ 2001/101/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Νοεµβρίου 2001

για την τροποποίηση της οδηγίας 2000/13/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για
την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών σχετικά µε την επισήµανση, την παρουσίαση και τη

διαφήµιση των τροφίµων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 95,

την οδηγία 2000/13/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 20ής Μαρτίου 2000, για την προσέγγιση των
νοµοθεσιών των κρατών µελών σχετικά µε την επισήµανση, την
παρουσίαση και τη διαφήµιση των τροφίµων (1), και ιδίως το άρθρο
6 παράγραφος 6 δεύτερο εδάφιο πρώτη περίπτωση δεύτερο εδά-
φιο,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στην οδηγία 64/433/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 26ης Ιου-
νίου 1964, περί υγειονοµικών προβληµάτων στον τοµέα των
ενδοκοινοτικών συναλλαγών νωπών κρεάτων (2), όπως τρο-
ποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 95/23/ΕΚ (3), υπάρχει
ορισµός του όρου «κρέας» που θεσπίστηκε για λόγους
υγιεινής και προστασίας της δηµόσιας υγείας. Ο ορισµός
αυτός, ωστόσο, καλύπτει όλα τα τµήµατα των ζώων αυτών
που είναι κατάλληλα για την ανθρώπινη κατανάλωση, αλλά
δεν ανταποκρίνεται στην αντίληψη που έχει ο καταναλωτής
για το κρέας και δεν τον ενηµερώνει σχετικά µε την πραγµα-
τική φύση του προϊόντος που χαρακτηρίζεται µε τον όρο
«κρέας (κρέατα)».

(2) Πολλά κράτη µέλη καθιέρωσαν έναν ορισµό για τον όρο
«κρέας (κρέατα)» που χρησιµεύει για την επισήµανση των
προϊόντων που περιέχουν κρέας. Ωστόσο, η ποικιλοµορφία
των εθνικών ορισµών προκάλεσε διαφορές που παρεµποδί-
ζουν τη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς και καθιστούν
αναγκαία την εκπόνηση εναρµονισµένου ορισµού.

(3) Στο παράρτηµα Ι της οδηγίας 2000/13/ΕΚ καθορίζονται
συγκεκριµένες κατηγορίες συστατικών, η ονοµασία της
κατηγορίας των οποίων µπορεί να αντικαταστήσει την ειδική
ονοµασία των εν λόγω συστατικών στις ενδείξεις του κατα-
λόγου συστατικών.

(4) Για την κατηγορία «κρέας (κρέατα)» δεν υπάρχει ορισµός
στο προαναφερόµενο παράρτηµα, πράγµα που δηµιουργεί
δυσκολίες στην εφαρµογή της οδηγίας 2000/13/ΕΚ, και
κυρίως όσον αφορά τις ενδείξεις του καταλόγου συστατικών
και τη δήλωση της ποσότητας των συστατικών. Συνεπώς, για
την εφαρµογή των διάφορων διατάξεων της οδηγίας 2000/
13/ΕΚ πρέπει να θεσπιστεί εναρµονισµένος ορισµός που να
ανταποκρίνεται στην ονοµασία της κατηγορίας «κρέας
(κρέατα)».

(5) Λαµβανοµένου υπόψη του δικαιώµατος των καταναλωτών
για σωστή και σαφή πληροφόρηση προκειµένου να επιλέ-
ξουν τα τρόφιµα τους και να εξακριβώσουν τις διαφορές

στις τιµές πώλησης, η µνεία της κατηγορίας των ζώων που
χρησιµοποιήθηκαν πρέπει να συνοδεύει την ένδειξη αυτής
της ονοµασίας της κατηγορίας.

(6) Ο εναρµονισµένος ορισµός ισχύει µόνον για την επισήµανση
των προϊόντων που περιέχουν κρέας ως συστατικό. Συνεπώς,
δεν µπορεί να χρησιµοποιηθεί για την επισήµανση τεµαχίων
κρέατος και για τα µέρη του σώµατος των ζώων, όταν
διατίθενται στο εµπόριο ατόφια.

(7) Τα µηχανικώς διαχωριζόµενα κρέατα διαφέρουν σηµαντικά
στην αντίληψη που έχει ο καταναλωτής για το «κρέας
(κρέατα)». Πρέπει, λοιπόν, να εξαιρεθούν από το πεδίο εφαρ-
µογής αυτού του ορισµού.

(8) Συνεπώς, πρέπει να χαρακτηρίζονται µε την ειδική τους
ονοµασία, ως µηχανικώς διαχωριζόµενα κρέατα και την ονο-
µασία του ζώου, σύµφωνα µε τον κανόνα που προβλέπεται
στο άρθρο 6 παράγραφος 6 της οδηγίας 2000/13/ΕΚ.
Αυτή η διάταξη επισήµανσης εφαρµόζεται στα προϊόντα που
καλύπτονται από τον κοινοτικό ορισµό των «µηχανικώς
διαχωριζόµενων κρεάτων».

(9) Τα άλλα µέρη του ζώου που είναι κατάλληλα για ανθρώπινη
κατανάλωση αλλά δεν συγκαταλέγονται στα προϊόντα που
καλύπτονται από τον ορισµό του όρου «κρέας (κρέατα)» για
την επισήµανση, πρέπει επίσης να χαρακτηρίζονται µε την
ειδική τους ονοµασία µε βάση την ίδια αρχή.

(10) Για να προσδιοριστεί µε εναρµονισµένο τρόπο η περιεκτι-
κότητα σε «κρέας (κρέατα)», πρέπει να καθοριστούν ανώτατα
όρια για την περιεκτικότητα σε λιπαρές ουσίες και σ συνδε-
τικό ιστό για τα προϊόντα που χαρακτηρίζονται από την
ονοµασία της κατηγορίας «κρέας (κρέατα)». Αυτά τα όρια
ισχύουν µε την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων για τους
κιµάδες και τα παρασκευάσµατα κρέατος που προβλέπονται
στην οδηγία 94/65/ΕΚ του Συµβουλίου, της 14ης ∆εκεµ-
βρίου 1994, περί καθορισµού των υγειονοµικών κανόνων
για την παραγωγή και τη θέση στην αγορά κιµάδων και
παρασκευασµάτων κρέατος (4).

(11) Όταν, κατά περίπτωση, υπάρχει υπέρβαση των ανώτατων
αυτών ορίων και πληρούνται όλα τα άλλα κριτήρια για τον
ορισµό του όρου «κρέας (κρέατα) από», πρέπει να επέλθει
προσαρµογή της περιεκτικότητας σε «κρέας (κρέατα) από»
µε ανάλογη µείωση και στον κατάλογο συστατικών πρέπει
να περιλαµβάνεται, εκτός από τον όρο «κρέας (κρέατα)» από,
η ένδειξη σχετικά µε την παρουσία λιπαρών ουσιών ή/και
συνδετικού ιστού.

(12) Επίσης είναι ανάγκη να θεσπιστεί µια εναρµονισµένη µέθο-
δος για τον καθορισµό της περιεκτικότητας σε συνδετικό
ιστό.

(1) ΕΕ L 109 της 6.5.2000, σ. 29.
(2) ΕΕ 121 της 29.7.1964, σ. 2012/64.
(3) ΕΕ L 243 της 11.10.1995, σ. 7. (4) ΕΕ L 368 της 31.12.1994, σ. 10.
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(13) Κατά συνέπεια, η οδηγία 2000/13/ΕΚ πρέπει να τροποποι-
ηθεί αναλόγως.

(14) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής τροφίµων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα Ι της οδηγίας 2000/13/ΕΚ τροποποιείται σύµφωνα
µε το κείµενο που παρατίθεται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

1. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν το εµπόριο προϊόντων που συµ-
µορφώνονται µε την οδηγία 2000/13/ΕΚ, όπως τροποποιείται µε
την παρούσα οδηγία, το αργότερο έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2002.

2. Τα κράτη µέλη απαγορεύουν το εµπόριο προϊόντων που δεν
συµµορφώνονται µε την οδηγία 2000/13/ΕΚ, όπως τροποποιείται
µε την παρούσα οδηγία, από την 1 Ιανουαρίου 2003.

Ωστόσο, επιτρέπεται το εµπόριο των προϊόντων που δεν συµ-
µορφώνονται µε την εν λόγω οδηγία και έχουν επισηµανθεί πριν
από την 1η Ιανουρίου 2003 έως την εξάντληση των αποθεµάτων.

Άρθρο 3

Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονι-
στικές και διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθούν µε την
παρούσα οδηγία το αργότερο στις 31 ∆εκεµβρίου 2002. Ενηµερώ-
νουν αµέσως την Επιτροπή σχετικά.

Όταν τα κράτη µέλη θεσπίζουν τις εν λόγω διατάξεις, αυτές περιέ-
χουν παραποµπή στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από παρό-
µοια παραποµπή κατά την επίσηµη δηµοσίευση τους. Ο τρόπος της
παραποµπής καθορίζεται από τα κράτη µέλη.

Άρθρο 4

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη
δηµοσίευσή της στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Άρθρο 5

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 26 Νοεµβρίου 2001.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Στο παράρτηµα Ι της οδηγίας 2000/13/ΕΚ προστίθεται το ακόλουθο κείµενο:


